A summer activity book for toddlers — full of stories, coloring, and fun!
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Audios included

Stories
Rhymes
Color Sheets

And a lot more to discover !

www.loopylydie.com



Dear readers,
Welcome to Loopy Lydie’s Summer by the Sea! Bienvenue!

This activity book was created with love, care, and the desire to make
language learning fun and natural for young children.

You'll notice that both English and French are used throughout the
book — sometimes side by side, sometimes in playful ways. This mix is
intentional! Children often learn languages more intuitively when
words are intfroduced in context, through games, songs, and stories.

We've chosen not to translate everything word for word. Instead, we've
aimed for fluid, authentic phrasing in both languages, just like in a real
bilingual environment.

Whether you speak one language or both, this book is meant to be a
joyful journey. We hope Loopy Lydie makes you smile, sing, and play —
in French, in English... ou les deux !

Llydie @
Créatrice de Loopy Lydie



Who is Loopy Lydie ?

Born from the imagination of a french independent chilminder, Loopy
Lydie is a zany little character. Inspired by her creator, she's curious,
funny and a bitr absent-minded.
Loopy Lydie's goal is to bring joy to children, explore, but most of all -
laugh. If she gets them to enjoy practicing both English and French, then
Loopy Lydie est contente aussi!

My little world on www.loopylydie.com
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Seaside animals

Oh no, Loopy Lydie made a mistake again... 2 of these animals don’t live by the sea. Can you spot them ?

%nd the infrude@

Scan the code to hear the French and English pronunciation.
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| ¢étoile de mer - the starfish

10



Help Loopy Lydie find the 2 identical whales.
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Loopy Lydie goes fishing on a boat
Loopy Lydie part pécher en béteau il =

-
]

Loopy Lyie got eveythingready At the harbor, there are many

for a big day at sea.. Elle espere boats. Big ones, small ones,
attraper un poisson pour le diner colorful ones. Elle marche jusqu’a
ce soir. son bateau.

Her boat is made of wood, a bit old
but very cute. Il y a deux petits fishing line into the water. Au
bancs, une canne a péche, et une bout de la ligne, il y a une
glaciere que son papy a préparée.

Out at sea, Loopy throws her

clochette. If a fish bites, la
clochette : sonne, ding ding ding! 58



Loopy waits... elle sort son pique- Tout a coup, la clochette sonne!
nique. To catch a fish, il faut parfois Ding ding ding! Loopy pulls on
attendre longtemps... the line... A fish! Enfin...

Mais... le poisson s'est ¢chappé!

. No fish today.. mais c'était une
Oh no!

tres belle journée! Tonight, it will
be... macaronis au fromage!
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Want more fun?
The full 72-page book is
available now!

After the holidays.. It's back to school with Loopy Lydie!
A new Bilingual Activity Book coming soon.

www.loopylydie.com

r@ Instagram : eloopy_lydie
E Etsy : loopylydie.etsy.com
n Facebook : Loopy Lydie
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